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Al WARNING

FIRE AND ELECTRIC SHOCK
HAZARD
Unit must be electrically grounded.

-Insert 3- prong plug on power cord
directly into matching grounded
receptacle.

-Do not use adaptor

Keep wiring and motor dry.

-Do not operate in standing water

-Do not operate in rain or snow.

-If electrical components become
wet. allow them to dry before
using.

Read and understand manual
before use.

Owner's Manual
Dri-Eaz DrizAi Dehumidfiers

115-volt models: 1200, 2000, 2400

READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS

Use and Operation

INTRODUCTION
DrizAir dehumidifiers reduce humidity in enclosed structural environments
by removing water vapor from the air. With proper use, DrizAir dehumidifiers
can help dry wet materials like carpet. carpet pad, floors, walls, building con-
tents and more. Using DrizAir dehumidifiers may also prevent secondary
damage caused by high humidity_

For best results. we recommend you use DrizAir dehumidifiers with Dri-Eaz
TurboDryer airmovers. The airMOVerS speed evaporation by lifting moisture
into the air.

How THE DRIZAIR DEHUMIDIFER WORKS
DrizAir refrigerant dehumidifiers operate by pulling moist air in across a very
cold evaporator core. The moisture condenses (freezes) on the coil. At inter-
vals, the machine will go into defrost mode, warming the frost back to water.
The water collects in a tray and leaves the unit through a drain hose or
pump.

I MPORTANT Before moving the unit, make sure there's no water in the pump.
See how to use the PURGE function under "How to use the touchpad con-
troller" on page 3.

SETTING UP A DRYING AREA

Use in an enclosed space
You should operate DrizAir dehumidifiers in an enclosed area, as this cre-
ates a drying chamber. Close all doors, windows or areas that open to the
outside to maximize the unit's water removal efficiency. Also, keep traffic
though the drying chamber to a minimum.

How to position the DrizAir dehumidifier
• Place your DrizAir dehumidifier in the middle of a room away from walls

and contents
• Keep it away from anything that could prevent airflow into and out of the

unit.

Use a 115V, 3-prong
grounded connection

Do not use with an
adapter

Illustration of proper dehumidifier placement
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PROBLEM CAUSE See
Above SOLUTION

Burner starts but does
not ignite, Flame Safety
Control Button lights
up

No ignition spark AST Call authorized service center.

Burner nozzle dogged AST Call authorized service center.
Flame goes out
or burns unsteadily

Fuel intake filter is dirty FS Replace the fuer intake filter

Fuel pump screen is
dirty or damaged

FS Clean or replace fuel pump screen

Burner nozzle filter is
dirty AST Call authorized service center

Fuel line leaks and lets
in air AST Call authorized service center

Bumer nozzle is
clogged AST Call authorized service center

Combustion air mixture
adjusted improperly AST Call authorized service center.

Burner does not switch
off

Thermostat placed
improperly

FS Move thermostat so that it is not subject to cold air flow from
doorways windows. etc

Thermostat defective AST Call authorized service center.
Burner switches off too
early

Thermostat placed
improperly FS

Move thermostat so that it is not subject to warm air flow or
heat radiation from the sun. machines hot water pipes. etc.

Black or gray/white
smoke from flue

Improper air to fuel ratio AST Call authorized service center or HVAC specialist.

Black/white exhaust
Air intake vents are
dirty or obstructed

AST

Avoid setting up unit where the intake could be blocked or
restricted i e tall grass deep snow etc Blocking the air
intake will cause the unit to burn inefficiently resulting in
sooty exhaust and potential damage to the unit and the
structure being heated. Call authorized service center Of

FiVAC specialist.

Black smoke/exhaust
coming from unit

Bad fuel air to fuel mix
ratio, and/or improper
fuel pressure setting. .

AST
IF

Black smoke is an indication that the burner is receiving
more fuel than it needs to operate efficiently. Call authorized
service center or HVAC specialist.

Grey or white exhaust/
smoke coming from
unit

Water in the fuel a%rdtoo much air en thy emi,
fuel/air mixture , g Mt I

if water is present in the fuel the fuel tank will need to be
drained arid the fuel filter will need to be replaced prior to
attempting to operate the unit. If the fuel does not contain

:water, hen the fuel to air ratio is the most likely cause of the
grey/ white discharge Cat authorized service center or
FIVAC specialist

For the location of an authorized service center for your Dragon K85 Mobile Furnace, contact your
local distributor or the Dri-Eaz Service Department at 888-667-3235.
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Illustration of Touchpad

READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS

How TO USE THE TOUCHPAD CONTROL KEYS
The Touchpad on DrizAir dehumidifiers has one display and four keys. The
normal display messages are:

DEHUMIDIFIER OFF CMPRSR DELAY
DEHUMIDIFIER ON PUMP PURGING
TOTAL HRS DEFROST ON
JOB HRS GET SERVICE ERO1

When you first plug in the unit, the touchpad display will cycle contin-
uously through three messages: DEHUMIDIFER OFF, TOTAL
HOURS, and JOB HOURS.

ON-OFF. Press the ON-OFF key to turn the unit on or off. When
turning the machine on. usually the display reads CMPRSR
DELAY and performs a numeral count down from a maximum of
60 seconds to 0. The compressor delay gives the machine time to
warm up (when needed). If you don't see a compressor delay
countdown, the machine is ready to go. Once the unit completes
the CMPRSR DELAY. the display reads DEHUMIDIFIER ON, and
continues to cycle between TOTAL HOURS, JOB HOURS and
DEHUMIDIFIER ON.

Press the ON-OFF key again to turn the unit off. The display will
read DEHUMIDIFIER OFF.

0 DISPLAY. Press the DISPLAY key to stop the display at DEHUMID-
IFER ON or OFF, TOTAL HOURS, or JOB HOURS as it cycles.
Press DISPLAY again to re-start the display cycle.

How to change the language display

CAUTION
VVhiie in the change-language mode, pressing other keys can
change the programming of the machine Do NOT press other
keys you're not instructed to press.

_nnn

Use the DISPLAY key to change the display language.
Follow these steps:

1. Start with the unit unplugged.
2. While holding down the DISPLAY key, plug the unit in.

The display reads ENGLISH,
3. To change to FRANCAIS. DEUTSCH, or ESPANOL,

press the DISPLAY key or the CLEAR key.
4. When the desired language is shown in the display.

unplug the unit, and the language is set.

CI CLEAR. Press the CLEAR key to reset the JOB HOURS:

1. As the display cycles between DEHUMIDIFIER ON, JOB
HOURS, OR TOTAL HOURS. press the DISPLAY key
when JOB HOURS appears on the screen. That will
make the display read JOB HOURS steadily.

2. Then press the CLEAR key to re-set the numerals to
00000.

3. Press DISPLAY again to re-start the display cycle.

NOTE: the TOTAL HOURS reading cannot be re-set.
4
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Error Message Table

ER
1,2 3 5,

' '
6

Problem with electronic
control panel Contact Dri-
Eaz Service at 888-e67-
3235

ER 4 Check the temperature or
sensor cable, contact
Service for instructions
888-867-3235.

ER 8 Check the touchpad key.
Press and release each
key several times.

ER 9

,

Check for obstructions or
kinks in the drain hose.

READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS

0 PURGE. Press the PURGE key to empty water from the pump
reservoir. During normal operation. the pump purges automatically
every six minutes, or whenever the reservoir is full. The display will
read PUMP PURGING with a numeral countdown.

To puroe the Pump manually:
1) Turn the power off using the OFF key. and let the unit sit

plugged in for about 10 minutes. This allows water to drip
from the coils.

2) Press PURGE to remove residual water.

Other disiblav 

Defrost cycle
During normal operation, the temperature sensor detects frost forming on the
coils, causing a defrost cycle to start. The display will read DEFROST ON
Dehumidification stops during the defrost cycle. When the unit completes the
cycle, the display returns to DEHUMIDIFIER ON.

Error messages
When the display menu shows the error message "GET SERVICE,' followed
by "ER01" or another numeral. follow these steps:

1. Unplug the unit and then plug it back in. This may re-set the
electronics

2. If that does not fix the problem. try the solution (if one is listed) in
the "Error Message Table - to the left

3. If that does not fix the problem, contact the Dri-Eaz Service
Department at 888-867-3235.

Maintenance

MAINTENANCE INTERVALS

ik WARNING
ELECTRIC SHOCK HAZARD

Unplug any DrizAir dehumidifier before performing maintenance.

Before Each Use
• Inspect the electrical cord for damacte. Look for fraying. cuts, etc. Do not

use the unit if you find any. Call Dri-Eaz for the nearest Service Center
888-867-3235.

• Inspect filter. Look for accumulated dust and dirt that would restrict airflow
through the filter into the unit. If any is visible, vacuum out the debris. Do
not wash the filter, as it will reduce the effectiveness of the electrostatic
material.

IMPORTANT: Replace the filter whenever
• It has been vacuumed clean 3 times
• It has been used on a mold remediation job

Monthly
Remove housing, in order to locate the coils, catch basin, float shaft, and
drain hose.

5

Al WARNING

lvb
ELECTRIC SHOCK
HAZARD
Unplug unit before performing
any maintenance.

Never use a water hose or pres-
sure washer to clean coils, water
could enter the electrical com-
partment causing a shock
hazard.

Follow cleaning instructions in
manual.

Air Marketing Group LLC
141 Kinderkamack Rd. Park Ridge NJ 07656 Tel . 201-782-1782 Fax 201-782-1783 Web wwwamgair corn Email. info@arngair corn



READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS

• Check coils, and clean when visibly dirty (see diagram 1). Dirty
coils can cause the unit to overheat.

1. Unplug unit

2. Remove housing, locate coils and allow coils to dry if wet.

3. Vacuum both sides of the coils until clean, being careful not to let the
nozzle touch the fins: as that may cause damage by bending them.

• Chesk catch basin tray, and clean when dirt and debris are present. 

1. Wipe clean with a rag.

• Check drain hose.
1. Look for obstructions. Disconnect and clear any debris present.
2. Reattach gravity drain hose.

Annually
Have the pump system inspected. 

1. Call a the Dri-Eaz Service Department, and they'll help locate a
service center near you 888-867-3235.

2. To inspect the pump system yourself, use the detailed instructions
located at www.dri-eaz.corn in the Service section. Once there, click
"repairs - on the left menu and select Troubleshoot a leaking
pump. Be sure to follow the directions specific to the model you
own. If you have questions as you go through the process, call a Dri-
Eaz Service associate for assistance at 888-867-3235.
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Fittros
traseras

Endroit Lateral De Filtre De Con sateur

SPECIFICATIONS

Modele F388 (115V)

Poids 885 kg (195 lbs.)
Dimensions
(haut x prof. x larg.)

49,5 x 33,5 x 27,25 in.
1257 x 85,1 x 692 cm

Amperage 11,7 amperes

BTU (capacite de
refroidissement) 11 000 BTU/h

m'imin
136 m'imin Jet d'air de vaporisateur
210 m7min Jet d'air de condensateur

Filtre Filtre 3M HAF

Longueur du cordon 6.1 m

Construction Coque rotomoulee

Surete ETL enumere a l'UL 474 et au CSA

Rangez l'appareil avec le cote gauche centre le mur et
tenez-le draft pendant le transport Retenez-le au =yen

sangle. AVIS ! Ranger en lieu stir pour eviter tout
endommagement des pieces internes

ENTRETIEN
ATTENTION ! Eteindre et debrancher rappareil avant toute
operation de nettoyage au de reparation.

AVANT CHAQUE UTILISATION

Inspectez le cordon d'alimentation
Inspectez le cordon d'alimentation pour vous assurer gull n'est
pas coupe, effiloche au endommage. Ne l'utilisez pas s'il n'est
pas en parfait etat.

ENTRETIEN HEBDOMADAIRE

t Ins pectez le filtre avant
Enlevez les adaptateurs de conduit de la sortie 0 pour
retirer le filtre avant afin de le nettoyer. Sortez le filtre et
assurez-vous n'est ni enclommage ni excessivement
sale. Utilisez un filtre 3M TM HAF (ci-dessous) propre
Changez le filtre taus les quatre mois Cu plus
frequemment si necessaire. Pour tout renseignement
concernant les pieces detachees et les revisions, veuillez
contacter vote distributeur local ou le service apres-vente
Dri-Eaz Service au 800-932-3030 au au 360-757-7776.

2 Utilisez un filtre 3M HAF propre
Utilisez les filtres propres de 3M HAF de subsistance
propre de filtres dans l'unite a tout moment pour garder
hors de la poussiere et pour proteger les composants
internes. Filtre a vide jusqu'a 3 fois et reutilisations
Remarque : Les deux filtres utilises pour l'unite sent le
merle type mais differentes tailles. Soyez sur que la taille
appropriee est installee

ENTRETIEN MENSUEL

t Inspection exterieure
inspectez les composantes exterieures et assurez-vous
qu'elles sant correctement installees. Ecoutez l'appareil
pour &teeter taus sons anormaux eventuels. Pour tout
renseignement concernant les pieces et les revisions,
veuillez contacter vote distributeur local ou le service
apres vente Dri-Eaz au 800-932-3030 au au
360-757-7776.

Nettoyez l'exterieur
Nettoyez le boitier au moyen d'un chiffon humide Faites
briller avec un polishinettoyant vinyle comme ceux utilises
pour le plastique des automobiles.

Ins pectez le filtre arriere
Inspectez filtre en arriere le deuxieme ensemble de filtres
est dans le dos de l'unite du cote de conclensateur et peut
seulement exiger le nettoyage periodiquement (tous les 3-

mois selon la proprete cl'air canalise Cu clessine dans
l'admission de condenser). Pour acceder è ces filtres,
utilisez une cle a &nine de W pour enlever les 6 boulons
tenant la couverture arriere en place. Si vous avez besoin
davantage entrez en contact avec le service
apres vente de Dri-Eaz è 800-932-3030 Cu 360-757-7776.

• Les specifications sont sujettes a modification sans avis9 prealable. Certaines valeurs peuvent etre approximatives

ACCESSOIRES

Kit adaptateur plafond (F400)

Le kit adaptateur plafonci permet a l'utilisateur de cliriger la
chaleur absorbee par l'EB1400 pendant le fonctionnement sur
CA vers un espace dans le faux-plafond, afin de recirculer
travers l'E81400. La separation du courant de dissipation de
chaleur du courant de ref roidissement cree un environnement

pression atmospherique neutre. Cela permet a son tour a
l'E81400 d'assurer un ref roidissement maximal lersqu'il n'est
pas possible de ventiler la chaleur abserbee vers l'exterieur de
la structure Le kit comprend deux boffiers d'adaptateur
plafond legers pour des sections de conduit semi-rigide de 3 m
et un panneau en carton de 61 x 61 cm pour obturer
temporairement les ouvertures du plafond a cote de
l'adaptateur.

Conduits Rigid Performance® (F382)

Une section de conduit semi-rigicie de 3 m de longueur et
20 cm de diametre (pour les entrees ou sorties).

Tuyau flexible sans armature (F268)

Un rouleau de tuyau flexible sans armature de 152 m. de
longueur et 21 cm (DI) x4 mil (pour sorties uniquement —
pourrait s'ecraser aux entrees).

POUR TOUT RENSEIGNEMENT CONCERNANT LES PIECES ET
LES REVISIONS, VEUILLEZ CONTACTER VOTRE DiSTRIBuTEUR
LOCAL ou le service eves vente Dri-Eaz au 800-932-3030 ou
au 360-757-777& www.d ri-eaz. corn
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DRI EAZ

Manual del propietario
Deshumidificadores

DrizAi
Modelos de 115v: 1200, 2000, 2400
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Al ATENCION

INCENDIO Y DESCARGA
ELECTRICA PELIGRO

La unidad debe tener conexiOn elec-
trica a tierra.

• lnserte el enchufe de ties espigas
al cable de alimentacion direct° al
receptaculo con conexion a fierra.

• No use adaptador.

Mantenga secos los cables y el
motor.

• No haga la unidad en agua
estancada.

• No haga funcionar la unidad bajo
la Iluvia a a la nieve

• En case de due los componentes
electricos se rnajen. dejelcs
secarse antes de usarlcs.

Lea y comprenda este manual
antes de usar el deshumidificador.

Utihce una conex- No lo use con un

ion de 115 voltios adaptador.

de ties espigas con
ti erra.

Manual del propietario
Dri-Eaz Deshumidificadores DrizAi

Modelos de 115-volt : 1200, 2000, 2400

LEA Y GUARDE ESTAS 1NSTRUCCIONES

Uso y operacion

INTRODUCCION
Los deshumidificadores DrizAir red ucen la humedad de ambientes estructurales cer-
rados a eliminar el vapor de agua del aire. Can un use adecuada, las deshumidifi-
cadares DrizAir pueden ayudar a secar materiales mejados coma alfambras, alma-
hadillas de alfombras suelos. paredes contenidas de edificies y mas. El use de los
deshumidificadores DrizAir tambien puede prevenir daries secundarias ocasionados
per el excese de hunnedad.

Para abtener los mejores resultados. le recomendamos user las deshumidificadores
DrizAir junta con los aspiradores de aire turbosecaderes Dri-Eaz. Los aspiradores de
aire aceleran la evaporacien elevando la humedad al aire.

COMO FUNCIONA EL DESHUMIDIFICADOR DRIZAIR

Los deshumidificadores refngerantes DnzAir funcionan atrayendo el aire hOmedo a
traves de un nUcleo evaporador muy Frio La humectaci se condense (se congela) en
la txtine. De vez en cuando. la unidad cambiara al made de descongeracion. calen-
tando la escarcha pare convertirla otra vez en agua. El agua Sc acumula en una ban-
deja y sale de la unided a traves de una manguera de secede c una bombe

I MPORTANTE: Antes de mover la unidad, asegtirese de que no haya agua en la
bomba. Vea come usar la funcion PURGAR en la seccion "Use del controlador
sensible al tacto" en la pagina

ESTABLECER UNA ZONA DE SECADO

Use la unidad en un espacio cerrado
Debe operar los deshurnidtficadores DrizAir en un area cerrada pare crear una
cam are de secado. Cierre todas as puertas. ventanas a areas abiertas hacia el exte-
rior para optimizar la eficiencia de la unidad en la eliminacion de agua. Tambien pro-
cure que haya el menor trafioo post ble en la camara de secede

UbicaciOn del deshumidificador DrizAir
• Coloque el deshumidificador DrizAir al centre de una habitacien lejas de las

paredes y de los contenidos
• Mantengalo alejado de cualquier cosa que pudiese evitar el fluje de aire desde y

hacia el interior de la unidad.

Il ustracion de la colocabon adecuada del deshumidificador

9
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Cable electric°

Manguera de
drenaje

Cable electric°

Manguera de
drenaje

Placa sensible al tacto

Cable electric°

Man g uera de
—drenaje

DrizAir 2400

ATENCION
El poivo puede ocasionar que la unidad
se sobrecaliente y se apague.

No ponga la un[dad en funcionamiento
cuando haya polvo o particulas en el aire,
come durante lijados o pinturas For pulver-
izacion

Revise y limpie frecuentemente las bobinas

Lea y comprenda el manual antes de
usar la unidad.

LEA Y GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

ATENC1oN
No haga funcionar los deshumidificadores DrizAir a temperatures superiores a 32° C
(90° F). Esto puede ocasionarle clefts tanto a la mequina come a los cantenidas de

estructura. Los materiales que se sequen en exceso (especielmente productos de
rnadera) se pueden agrietar. arrugar o decolorar El uso de un deshumidificador en
condiciones de alta temperature reducira la eficiencia y la vida util de la mequina.

Manejo del a ume nto de temperaturas
Los deshumidificadares DrizAir calientan el aire al tiempo que elirninan la humedad
Las temperatures optimas de secado van de 68 a 85° F (20 a 29° C).

La forma mas exacta de controlar la temperature es can un termohigrametra. Sin
embargo. tarnbien puede usar un termornetro de interiores o exteriores para medir la
temperatura Solo asegurese de ubicarto en el centre de la habitacion, lejos del fluja
de aire del deshumidificador.

Si la temperatura se eleva a niveles inseguros (ms de 90 0 F a 32' C) puede usar el
sistema HVAC (de aire acondicionado) para bajar la ternperatura. Sala ajihtela a 80'
F (27° C) y siga con el deshumidrficador en funcionamiento Si no cuenta con un sis-
tema HVAC, Herne a Dri-Eaz al 888-867-3235 y un teenica especializada lo ayudara
a encontrar la solucion mas adecuada.

FUNCIONAMIENTO DEL DESHUMIDIFICADOR DRIZAIR

Instalacion
Cologue el deshurnidificador en posicion vertical.
Si transporta el deshumidiftcador DrizAir en posicien horizontal, dejelo en posicion
vertical durante al menos 30 minutes antes de eneenderlo Este es necesarie debide
a que. cuando la nnequina este en posicion horizontal. el aceite del compresor fluye
hacia las bobinas refrigerantes. red uciendo la capacidad de funcionamiento del
deshumiddicador

Ubique el sistema de drenaje
La bombe Evolution LGR se conecta a una manguera plastica de drenaje En los
modelos 1200 y 2000 de DrizAir. encontrara la manguera envuelta alrededar de la
sell/de de aire ueleada en la parte trasera de la unidad. En el modele 2400, este se
encuentra justo debajo de esta salida ( yea las diagramas a la izquierda)
Desenvuelva completannente la manguera ( yea la siguiente note de atencion) y
eologue en un fregadero el extrema sin coneetar de la manguera. sumidera o cube.
incluso en el exterior a en cualquier lugar donde el ague se puede drenar con
seguridad. Si usa un cube u otro recipiente para captar el agua. compruebe su
estado regularmente.

ATENCIoN

Desenrosque y estire toda la manguera de drenaje. No deje parte
alguna de la rnanguera enraseada sabre la unidad. Tambien cam-
pruebe quo no haya enroscaduras ni obstrucciones que pudiesen
restringir el flujo de agua. El no hacerlo padria acasianar quo el
agua se devolviese a la bomba, produciendo fugas

Con ecte el cable electric°
Ubique el cable electrico, ye sea encima o en la parte trasera de la unidad. La linea
cempleta de deshumiddicadores DrizAir func[ona con una tome de corriente con
conexion a tierra de 115 V (15 amp), que es estandar en la mayoria de los hagares.
Para los modeles 1200, 2000 y 2400 de DrizAir, presione el baton (encendido)
en la plazca sensible al tacto

Si Ia unidad sufre una perdida de energia, que puede resultar de un carte de electri-
cidad o del sobrecalentamiento, le recomendamos dejar descansar la unidad
durante 5 minutos antes de volver a encenderla. De otra forma se puede valver a
apagar. 10
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Il ustradon de la placa sensible al tacta

LEA Y GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

141 Kinderkamack Rd. Park Ridge. NJ 07656

US° DE LAS TECLAS DE CONTROL DE LA PLACA SENSIBLE
AL TACTO
La placa sensible al tacto de los deshumidificadores DrizAir tiene una pantalia y
cuatro teclas Los mensajes normales que se muestran son:

DESHUMIDIFICADOR APAGADO RETARDO DEL COMPRESOR
DESHUMIDIFICADOR ENCENDIDO PURGADO DE LA BOMBA
HORAS TOTALES DESCONGELACION ENCENDIDA
HORAS DE TRABAJO LLAME AL SERVICIO TECNICO ER01

Cuancla enchufe la unidad por primera vez. la pantalla de la placa sensible
al tacto rnastrard ciclicamente tres mensajes: DESHUMIDIFICADOR APA-
GADO, HORAS TOTALES y HORAS DE TRABAJa

Oil ENCENDIDO-APAGADO. Presione la tecla ENCENDIDO-APAGADO
para encender a apagar la unldad. Al encender la maquina. par lc general
la pantalla rnuestra el mensaje RETARDO DEL COMPRESOR y realiza
una cuenta regresiva de un maxima de 60 a 0 segundos. El retardo del
compresor le da a la maquina tempo para calentarse cuandc lc necesita.
Si no ve una cuenta regresiva de retardo del compresor, es porque la
maquina este lista para funcionar. Una vez que la unidad termina el
RETARD° DEL COMPRESOR. la pantalla muestra el mensaje DESHU-
M1DIFICADOR ENCENDIDO y repite el ciclo de mensajes entre HORAS
TOTALES. HORAS DE TRABAJO y DESHUMIDIFICADOR ENCEND1DO.

Presione nuevamente la teda ENCENDIDO-APAGADO de nuevo para
apagar la unidad. La pantalla mostrara el mensaje DESHUMIDIFI-
CADOR APAGADO.

PANTALLA. Presione la tecla PANTALLA para detenerla en DESHUMIDIFI-
CADOR ENCENDIDO o APAGADO, HORAS TOTALES a en HORAS DE
TRABAJO mientras se repite el cid°. Presione PAN TALLA atra vez para
volver a echar andar el cido de visualizacian de mensajes.

Cambio del idioma de la oantalla

ATENCION
Durante el modo de c.ambio de idiom& presionar otras teclas
puede cambiar la prograrnacion de la maquina NO presione atras
tedas que no se le indiquen

Use la tecla PANTALLA para cambiar el idioma de esta. Siga estos
pasos:

1. Cornience con la unidad desconectada
2. Mientras nnantiene presionada la tecla PANTALLA, ccnecte la

unidad. En la pantalla se leer& ESPANOL
3. Para cannbiar a FRANCAIS (FRANCES), DEUTSCH (ALEMAN) a

ENGLISH (INGLES). presione la tecla PANTALLA a la tecla BORRAR.
4. Cuando el idioma deseado se muestre en la pantalla,

desconecte la unidad y se establecera el idioma.

BORRAR. Presione la teda BORRAR para volver a establecer las HORAS
DE TRABAJO

1. Mientras la pantalla siga mostranda el cido DESHUMIDIFICADOR
ENCENDIDO. HORAS DE TRABAJO u HORAS TOTALES, presione
la tecla PANTALLA cuando en la pantalla aparezca HORAS DE TRA
BAJO. Eso hara que la pantalla continbe mastranda el mensaje
HORAS DE TRABAJO.

2. Entonces presione la tecla BORRAR para volver a establecer
los nOmeros en 00000

3 Presione PANTALLA otra vez para volver a echar andar el cido
de visualizacian de mensajes

NOTA: La lectura de HORAS TOTALS no se puede volver a

establecer 11
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ATENCloN

lvb

PELIGRO DE DESCARGA
ELECTRICA
Unplug unit before performing
any maintenance.

Descanecte la unidad antes de
realizar cualquier mantenimiento.
Nunca use una manguera de
ague ni un comprescr de ague
para limpiar las bobinas. El ague
podria entrar en el compartimien-
to electric° ocasionando una
descarga electrica.

Siga las instrucciones de
limpieza de este manual.

Tabla de mensajes de error

ER
1 ,3,5,
6

Problema con el panel de
control electronicc.
Comuniquese con el
Departamento de
Sery icios de Dri-Eaz al
888-867-3235.

ER 4 Verifique el cable de tern-
peratura o sensor,
cornuniquese con el
Departarnento de
Servicios al 888-867-
3235.

ER 8 Verifique la tecla de la
placa sensible al facto.
Presione y suelte cada
tecla varias veces.

ER 9

_

Compruebe que no haya
obstruociones ni
enroscaduras en la
nrianguera de drenaje

LEA Y GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

0 PURGA. Presione la tecla PURGAR para vaciar el agua del depOsito de la
bomba. Durante el funcionarniento normal. la bomba se purga autornatica-
rnente cada 6 minutos o cada vez que se Ilene el depOsito. En la pantalla se
leera PURGADO DE LA BOMBA con una cuenta regresiva numenca.

Para purgar la Izomba manuaitazatc
1) Apague la energia usando la tecla APAGADO y deje descansar

la unidad durante unos la minutos Esto perrnite que el agua se
escurra de las bobinas.

2) Presione PURGAR para sacar el ague residual.

Otras ciantallas

Clap de descongelaciOn
Durante el funcionamiento normal. cuando el sensor de temperatura detecta que se
esta formando escarcha en as bobinas connienza un ciclo de descongelaciOn. La pan-
talla mostrara el mensaje DESHUMIDIFICADOR ENCENDIDO. La deshurnidificacion
se cletiene durante el ciclo de descongelacion. Cuando la unidad complete el cid°, la
pantalla valvera a mostrar el mensaje DESHUMIDIFICADOR ENCENDIDO.

Mensajes de error
Cuando La pantalla nnuestre el mensaje ''LLAME AL SERVICIO TECNICO'' seguido de
ER01' u otro numero siga estos pasos:

1. Desconecte la unidad y iuego vuel yala a conectar. Esto puede volver a
ajustar los connponentes electronicos.

2. Si con eso no se soluciona el probiema, intente una solucion (Si se indica)
de la ''Tabla de errores y mensajes'' de la izquierda.

3. Si con eso no se soluciona el problema, oomuniquese con el
Departamento de Servicio Tecnico de Dri-Eaz al 888-867-3235.

Mantenimiento

REGULARIDAD DEL MANTENIMIENTO

A ATENCION klyb

PELIGRO DE DESCARGA ELECTRICA
Desconecte el deshurnidificador DrizAir antes de realizar rnantenimiento.

Antes de cada uso

• Revise el cable electric° para ver si hay danos.  Busque desgastes, cartes. etc.
No use la unidad silos hay. Llame a Dri-Eaz para consultar per el centre de servi
cios mas cercano 888-867-3235.

• Revise el filtro. Busque polvo o suciedad acumulada que pudiese restringir el flujo
de aim a traves del filtro hacia la unidad. Si ye pol y° o suciedad. aspirelo. No lave
el filtro. dado que esto reduciria la efectividad del material electrostatic°.

IMPORTANTE: Reemplace el filtro siempre que:
• Se lo haya aspirado 3 veces
• Se lo haya usado en un trabajo de eliminacian de moho

Una vez al mes
Saque la carcasa y ubique las bobinas. el colector de condensacian, el eje del flotador
y la manguera de secado.

12

Air Marketing Group LLC
141 Kinderkamack Rd. Park Ridge NJ 07656 Tel . 201-782-1782 Fax 201-782-1783 Web wwwamgair corn Email. info@arngair corn



_. :.,.
.-.-=-:--":- - -- - --- '05

1
1-1 . ---:-.4.1•,—

___-.--_-_--- -----,,
Ventilateur "": '-'

____ ___.•

Manguera de dreraie
Colector de condensacion

Bomba

LEA Y GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

• Verifiaue las bobinas v limpielas cuando esten visiblemente sucias yea el dia
grama 1).  Las bobinas sucias pueden provocar el sobrecalentamiento de la
unidad.

1. Desconecte la unidad.
2 Saque la carcasa, ubique as bobinas y deje que se sequen si estan mojadas.
3 Aspire arnbos lados de las bobinas hasta que esten limpias, cuidando siem

pre de no dejar que la boguilla toque las mernbranas, dado que eso las
podria dahar al doblarlas

• Verifique la bandeia del colector de ooridensacion y limpie cuando haya 
suciedad o clesechos. 

1. 1. Limple con un pane

• Verifigue la manguera de secado
1. Busque obstrucciones Desconecte la manguera y limpie todos los

desechos que haya
2. Vuelva a conectar la manguera de drenaje.

Anualmente
hada revisar el sistema de bombed 

1 Llame al Departamento de Servicios de Dri-Eaz, donde le ayu
daran a encontrar un centre de serviclos cerca de usted 088-867-3235.

2 Para revisar el sistema de bombe° usted mismo, siga las instrucciones detal
ladas del sitio vyww.dri-eaz.conn en la seccion Service (Servicio). Una vez alli,
haga clic en "repairs" (reparaciones") en el menu de la izquierda y selec
clone Troubleshooting a leaky pump (Solucion de problemas de una bomba
con fugas) AsegUrese de segulr las instrucciones especificas para el model°
gue usted posee Si le surgen preguntas a la large del praceso, lame al
empleado del Departamento de Servicla Tecnica de Dri-Eaz para cbtener
ayuda 888-867-3235
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MODEL° 0-WAR M3-0 F232 CONTROLES PLACA SENSIBLE AL TACTC

TiP0 -REFRIGERANTE DE BAJA
HUMEDAD ESPECIFICA

CONTADOR HORARIO SI

ALTO 40 5 POLO (103 CM) EVACUAC1ON DE AGUA CENTRIFUGA

ANCHO 24 PULG (50 CM) LONGITUD OE LA
MAN GUERA DE SECADO

40 PIES (12,2 My

PROFUNDIDAD 22 5 POLO 157 CM FILTRO DE AIRE 3M" ALTO FLUJO DE AIRE
PESO DE EQUIP° 132 LB (60 KG) RUEDAS SEMINEUMATICAS

ELIMINACION DE AGUA MAXIMA 224 FDDIA (106 L) MANILLA ',!ETAL FUO

ELIMINACION DE AGUA AHAM 112 PT eDIA (53 L) CARCASA ROTOMOLDEADAE
INTERVAL° DE FUNCIONAMtENTO 33' A 100' F (I' 438' CJ ENERGIA 115 y 8 AMP

T1PO DE COMPRESOR 10.120 Fru RoTATWO LARGO DEL CABLE 25 PIES (7.6 M.
• 1PO DE DESCONGELACION DERNACION DE GAS cAuENTF N14RCAS DE SEGURIDAD ut C - UL
AIRE HUMEDO DE PROCESO 360 CFM (611 CMI-1)

DrizAir
2000

4111M181•11"
'

s

v-Pmen,„
•

DriZAir
2400

Ji

SOLUCION DE PROBLEMAS
Para cualqu[er problenna que no se mencione a continuacion, flame a so distribuidor local o comuniquese con el Departamento de
Servicio Tecnico sin costo al e86-867-3235

PROBLEM CAUSE SOLUTION
La uniclad no funclona. La maquina no tiene corriente.

El interrupter no esta encendide
Enchufe la uniciad. cempruebe la corriente en la toma
Encienda el interrupter

Cempreser no enciencie La unidad necesita 5 minutes antes de volver a arrancar
Sobrecalentamiento que impide el arranque.

Apague la uniciacl, espere 5 minutes antes de velvet a
encenclerla.
RecturCa la temperature a rneneS de BO° F (32° C)

La rueda del ventilaclor no g:ra El ventilador se encuentfa obstruido
El tornille de la rueda del ventilador Se encuentra Suelto

Retire el elemento que obstruye
Apriete el UMW°

La unictad funcrona. Fero la
habitacFen no se seca

El tiempo no es suficiente para secar
Escaso movimiento de aire en la habitacien
Infiltracibn excesiva de are.

Deje mas tempo para secar
Aumente el movimiento con as turbosecaderas
Reduzca el flujo de are en la zona que se va a secar.

La uniciad permaneca en descen-
gelaciOn.

t a temperatura ambiente es demasiado baja Aumente ta temperatura ambiente

La unidad recoge poca agua. El are de la habitacien esta seco.
La temperatura arnbiente as dernasiacto baja.
El flujo de are a traves de la unidad esta restringicio

Cornpruebe la humedad con un higrometro.
Aumente ta temperatura de la habitacien.
Cernpruetre los filtros y las bobinas y limpie los dese-
chos si los hay.

La bornba no funcona. La valvula del flotador se encuentra atascada. Limpre el canal de la valvula de flotador.

SPECIFICATIONS
DrizAnir
1200

MODEL° DRIZA1R 1209 F203 CONTROLES 1_.4,,CA SENSIBLE AL TACTC
TIPO REFRIGERANTE ESTANDAF CONTADOR HORARIO .zd
ALTO 32 PULG (83 CM) EVACUACION DE AGUA CENTRIFUGA

ANCHO 20 PULG (50 CM) LONGITUD DE LA
MANGUERA DE SECADO

40 PIES 112.2 M)

PROFUNDiDAD 19.5 PULG (50 CM) FILTRO DE AIRE '.1 M''' ALTO FLUJO DE AIRE

PESO DE EQUIP() 80 LB (36 KG) RUEDAS SEMINEumATIcAs
EUMINACION DE AGUA MAX] MA 12-3-1517DIA (5-E1 L) MANILLA !ELESCOPICAS

EUMINACION OE AGUA AHAM 64 PriDAY 00 Li C ARCASA --?.OTOMOLDEADAS

INTERVAL° DE FUNCIONAMIENTO 33 A100 . F (1 . A 38 . C) ENERGIA 115 V 6.4 AMPS
TIPO DE COMPRESOR 6 670 BTU ROTAT1v0 LARGO DEL CABLE 25 PIES i7.6 M)
-TIPO DE DEscoNGELACJON DERIVACION DE GAS CALIENTE MARC AS DE SEGURIDAD III_ C-UL

AIRE HOMEDO DE PROCESO 227 CFM (386 CMH)
,

MODEL° DRIZAIR 2400 F246 CONTROLES LACA SENSIBLE AL TACTC

TIPO REFRIGERANTE DE BAJA

HUMEDAD ESPECIFICA

CONTADOR HORARIO SI

ALTO AT PULG (119CM EVACUACION DE AGUA ::] ENTRIFUGA

ANCHO 24 POLO. (61 CM) LONGITUD DE LA
MAN GUERA DE SECADO

40 PIES (12.2 My

PROFUNDIDAO 27 PULG (69 CM) FILTRO DE AIRE 3fdtru ALTO FLUJO DE n1„ == -
,

PESO DE EQUIP° 152 LB (731<0) RUEDAS SEMINEUMATICAS

ELIMINAC ION DE AGUA MAXIMA 240 PTOIA 1114 L) MANILLA ROTOMOLDEADASiMETAL

ELIMINAC ION DE AGUA AHAM 148 PT+DIA (7011 CARCASA ROTOMOLDEAOAS

I NTERVAL° DE FUNCIONAMIENTO 33- A 10-0 F (1 A 33 C) ENERGIA 115 V 11 AMP

11PO DE CO MPRESOR 13-115-BTU ROTA TWO LARGO DEL CABLE 257ES (7.6 M)

11PO DE DESCONGELACION DERIVACION DE GAS CALIENTE NIARCAS DE SEGURIDAD ,JL. C-UL

AIRE HUMEGO OE PROCESO 360 C.Thl (61- 1 MIN) 14
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AVERTISSEMENT

DANGER DE FEU ET
D'ELECTROCUTION
L'appareil dolt etre mis a terre.

• Inserer la fiche tripclaire directe
nnent a une prise correspendante.

• Ne pas utiliser d'adaptateur.

Tenir sec les fils et le moteur
• -Ne pas faire fonotionner dans

l'eau.

• Ne pas faire fonctionner sous la
pluie ou la neige.

• Si les composants electriques soul
mouilles. les assecher avant l'utili
sation.

Lire les instructions avant utilisa-
tion et s'assurer de bien les COM-
prendre.

•

Employer une prise Ne pas utiliser
terre tripolaire de d'adaptateur

115y
6

Manuel du proprietaire
Dri-Eaz Deshumidificateurs DrizAi

115-volt models: 1200, 2000, 2400

LIRE ET CONSERVER CES INSTRUCTIONS

Utilisation et fonctionnennent

INTRODUCTION

Le deshumiclificateur DrizAir diminue l'humid[te dans les lieux fermes en eliminant la
vapeur d'eau de l'air. Employe correctement, le deshumidificateur DrizAir peut aider
assecher des elements rnouilles connme les tapis. les sous-tapis, les planchers. les
murs, le contenu d'innrneubles et plus. L'usage de deshumidificateurs DrizAir peut
egalement eviter des domrnages collateraux causes par une humidite excessive.

Pour obtenir les meilleurs resultats possible. nous \mous recommandons d'utiliser le
deshumidificateur DrizAir avec un apparell de ventilation TurboDryer de Dri-Eaz. Ces
appareils accelerent l'evaporation en projetant l'humidite dans lair.

MECANISME DU MODELE DRIZAIR

Les deshumidificateurs a frigorigene de DrizAir aspirent i'air humicle pour le passer
dans un , evaporateur tres froid. L'humidite provoque la condensation (givre) du ser-
pentin. A certains intervalles la machine passe au mode de decongelation, rechauf-
fant le givre at le transformant en eau. L'eau est recueillie dans un plateau at s'e-
coule hors de l'appareil par un tuyau ou une pompe

I MPORTANT: Avant de deplacer l'appareil, s'assurer qu'il n'y a pas d'eau dans
la pompe. Suivre les instructions concernant la fonction V1DANGE sous
"Utilisation du tableau de commando a effleurement" a la page 3.

ETABLIR UN ESPACE DIASSECHEMENT

Utiliser dans un endroit ferrne
On dolt utiliser les deshumidificateurs DrizAir clans des endroits felines pour creer un
espace d'assechement Former toutes les portes et fenetres. de memo quo toute par-
tie s'ouvrant vers l'exterieur Cela maximise la capacite de l'appareil d'efiminer l'hu-
midite. De plus, reduire au maximum. les allees at venues dans cat espace.

Positionner le d6shurnidificateur DrizAir
• Installer le deshurnicificateur DrizAir au milieu de la piece loin des murs at

de tout objet.
• Eloigner le deshumidrficateur de tout cc qur empecherait lair d'entrer et de

sortir de ['apparel!.

Ill ustration de la bonne fawn de placer le deshumidificateur
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Fil electrique

Tuyau de drainage

Tableau de cornmande a effieurement

Fil electrique

Tuyau de drainage

Tableau de corm-liar-1de a effleuremern

DrizAir 2400

AVERTISSEMENT
La poussiere peut provoquer la sur-
chauffe et rarret du fonctionnement
de l'appareil.
Ne pas faire fonctionner en presence de
poussiere ou de particules dans l'air ;au
cours d'operations de sablage ou de
peinture au pistolet par exernple

lnspecter et nettoyer frequemment les
serpentins.
Lire et comprendre le manuel avant
Iutilisat ion

LIRE ET CONSERVER CES INSTRUCTIONS

AVERTISSEMENT
Ne pas faire fonctionner le deshumidificateur DrizAir a des temperatures de plus de
90

0
 F (32° C). Cela peut endomrnager l'appareil et le contenu du batiment. Des

materiaux trop asseches (surtout le bois) risquent de craqueler, de se racornir ou se
&colorer L'usage dun deshumidificateur dans des conditions de chaleur intense
diminue son efficacite et sa duree utile

Controler la hausse de la temperature
Les deshumidificateurs DrizAir rechauffent lair en eliminant l'humidite La tempera-
ture optimale d'assechement est de 68 a 85° F (20 a 29° C).

La facon la plus precise de controler la temperature est a l'aide dun thermohy-
grometre. Cependant on peut egalement utiliser un thermometre de temperature
interieure et exterieure du moment qu'on l'installe au centre de la piece loin du debit
d'air du deshumidificateur

Si la temperature s'eleve a des niveaux dangereux (plus de 90' F132° Cy on peut
utiliser Is systeme CVCA (la clirnatisation) du batiment pour la faire baisser. Regler la
olimatisation a 80° F (27° C) et continuer a utiliser le deshumidificateur. S'il n'y a pas
de systeme CVAC. telephoner a Dri-Eaz au 888-867-3235 pour parler un technicien
qui vous suggerera des solutions possibles.

FONCTIONNEMENT DE VOTRE DESHUMIDIFICATEUR DRIZAIR

Installation
Placer le cleshumidificateur debout. 
Si le deshumidificateur DrizAir a ete transporte en position horizontale, placez-le
debout, en position verticale. au  moms 30 minutes avant de le faire fonctionner. Cette
precaution est necessaire. car lorsque l'appareil est a l'horizontale. l'huile du corn-
presseur s'ecoule darns les serpentins frigorifiques. recluisant ainsi la capacite de fonc-
tionnement du deshumidificateur.

Trouver le svsteme de drainagt
La pompe de l'Evolution LGiR est reliee a un tuyau de drainage en plastique. Dans les
deshumidificateurs DrizAir 1200 et 2000, cc tuyau se trouve enroule autour de la
bouche de sortie d'air a l'arriere de l'appareil Le tuyau du modele 2400 se trouve
directernent sous cede bouche (volt les dessins a gauche). Degager Is tuyau au
complet (voir l'avertissement ci-dessous). Placer le bout du tuyau dans un &vier, un
drain. un seau Cu merne a l'exterieur en un endroit c l'eau peut s'ecouler sans
causer de dommages. Si on emploie un seau au un contenant ferme, Is verifier
regulierement.

AVERT1SSEMENT
Derouler le tuyau de drain. Ne laisser aucune partie du tuyau
enroule sur lappareil. S'assurer qu'il n'y a aucun ph i Cu obstruction
qui pourrait empecher l'eau de couler. Sinon, on risque un
engorgement dons la pompe. ce qui provoquerait une fuite.

Eirancher le fil electrique
Trouver Ic fil electrique, soft sur le dessus ou l'arriere de rappareil. Tous les deshu-
midificateurs DrizAir requierent une prise a terre de 115 volts (15 A). la nonme dons la
plupart des maisons. Sur les appareils DrizAir 1200. 2000 et 2400, appuyer sur la
tcuche ON (Marche) sur le tableau de comma nde a effieurement.

Si l'appareil manque d'electricite, suite a une panne ou a la surchauffe, il est recom-
mande d'attendre cinq minutes avant de le faire repartir. Autrement. il  risque de
s'eteinclre a nouveau
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Illustration du tableau de commande
effleurenient

LIRE ET CONSERVER CES INSTRUCTIONS

UTILISATION DES TOUCHES DU TABLEAU DE COMMANDE A
EFFLEUREMENT
Le tableau de commande a effleurement des hurnidificateurs DrizAir cornporte un
afficheur et quatre tou ches. Les messages normaux sont :

RETARD COMP.EN MARCHE
AR RET VIDANGE

DEGIVRAGETEMPS TOTAL
SERVICE ERO1TEMPS FONCT

La premiere fois que l'on branche l'appareil, l'affichage alteme con-
ti nuellement entre ARRET, TEMPS TOTAL et TEMPS FONCT.

01* MARCHE-ARRET. Appuyer sur la tcuche MARCHE-ARRET pour
allumer ou eteindre l'appareil. A l'allumage. RETARD COMP. (corn-
presseur) s'affiche et l'appareil fait un cornpte a rebours dun maximum de
60 secondes a 0. Le compte en temps darret du compresseur permet a
l' appareil de se rechauffer. au besoin Si RETARD COMP. ne s'affiche
pas, l'appareil est pret a fonctionner. Des que le decompte est termine,
EN MARCHE s'affiche, puis passe de TEMPS TOTAL. a TEMPS FONG-
TION a EN MARCHE en continu.

Pour eteindre l'appareil. appuyer sur la touche MARCHE-ARRET . Le
tableau affiche ARRET.

AFFICHAGE. Appuyer sur la touche AFFICHAGE pour anntier l'affichage
de EN MARCHE. ARR ET, TEMPS TOTAL et TEMPS FONCTION pendant
le cycle. Appuyer sur AFFICHAGE pour reprendre le cycle d'affichage

Changennent de la langue d'affichage

AVERTISSEMENT
NE PAS apouyer stir d'autres touches au cours de l'operation de
modification de la langue, a moms &instructions cet effet. Le
Faire pourrait modifier la programrnation de l'appareil

Modifier la langue d'affichage a l'aide de la touche AFFICHAGE. Suivre les
etapes suivantes

L'appareil ne doit pas etre branche
2 Brancher l'appareil en appuyant sur la tauche

AFFICHAGE L'ecran affiche ENGLISH.
3 Pour passer a FRANCAIS. DEUTSCH, Cu ESPANOL,

appuyer sur AFFICHAGE Cu ANNULER.
4 Quand la langue choisie est affichee. debrancher lap

pareil et la modification est faite.

 ANNULE R. Appuyer sur pour ANNULER reinitialiser TEMPS TOTAL

1 Pendant que l'afficheur alterne entre EN MARCHE,
TEMPS FONCT et TEMPS TOTAL, appuyer sur
AFFICHAGE quand TEMPS FONCT. apparaft a l'ecran
TEMPS FONCT restera alors affiche en permanence.

2 Appuyer sur ANNULER pour remettre le compteur
0000()

3 Appuyer sur AFFICHAGE pour redemarrer le cycle
d'affichage en alternance

NOTE: le TEMPS TOTAL no petit pas etre roinitialise
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Tableau des messages
d'erreur

ER
3,5,

6

Pour les problemes con-
cernant le tableau de con-
trole electronique, corn-
rnuniquer avec le departs-
ment du service de Dri-
Eaz au 888-867-3235.

ER 4 Pour verifier la tempera-
ture ou Is cable capteur,
communiquer avec le
departement du service
au 888-867-3235

ER 8 Pour verifier les touches
du tableau de commands
a effleurement, appuyer
et relacher chaque touche
plusieurs fois.

ER 9 Voir a ce que le tuyau de
drainage n'ait aucun pli ou
obstruction

READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS

PURGE. Appuyer sur PURGE pour vider Is reservoir de la pompe Au
cours du fonctionnement normal. la pompe se vide automatiquement toutes
les six minutes ou lorsque le reservoir est plein. L'ecran affiche alors
VIDANGE et le compte.

Pour vidanaer la q ombe manuellernent :

1) Eteindre l'appareil en appuyant sur OFF. puis laisser l'ap
pareil debranche sans rien faire pendant environ 10 min
utes pour permettre a l'eau de s'ecouler des serpentins..

2) Appuyer sur PURGE pour vidanger l'eau.

Autres affichaae5

Cycle de degivrage
Au cours du fonctionnement normal. Is thermoregulateur decele  givre qui se forme
sur les serpentins provoquant Is degivrage. L'ecran affiche DEGIVRAGE. La cleshu-
midification est suspendue pendant le cycle de degivrage Lorsque l'appareil a terrnine
Is degivrage, retran revient a EN MARCHE.

Messages d'erreurs
Quand l'ecran affiche un message d'erreur " SERVICE " su vi de " ER01 " ou
un autre chiffre. faire ce qui suit:

1. Debrancher, puis rebrancher l'appareil. Cele peat reinitiaIiser les
fonctions electronidues.

2. Si cela ne regle pas le probleme. essayer une des solutions dans
le " Tableau des messages d'erreurs " a gauche.

3. Si cela ne regle pas le problems non plus, communiquer avec le
departernent du service de Dri-Eaz au 888-867-3235.

Etretien

CALENDRIER D'ENTRETIEN

A AVERTISSEMENT
RISQUE D'ELECTROCUTION

Debrancher l'appareil avant l'entretien.

Avant chaque utilisation
• Inspecter le fil electrioue. Decouvrir tout eraillement, coupure. etc. Ne pas

utiliser l'appareil s'il y en a. Communiquer avec Dri-Eaz au 888-867-3235
pour connaitre le centre de service le plus pres.

• Inspecter )e filtre. Voir s'il y a de la poussiere ou de la salete qui pourrait
ennpecher ['air de passer. Si c'est le cas, nettoyer a l'aspirateur. Ne pas
laver le filtre, car cela diminue l'efficacite du materiau electrostatique.

IMPORTANT— Remplacer le fiftre quand:
• II a ete nettoye a l'aspirateur 2 fois
• L'appareil a servi a des operations antifongiques

Mensuellement
Ouvrir l'appareil pour atteindre les serpentins, le seau, le flotteur et le tuyau
de drainage.

• Verifier les serpentins et nettoyer lorsque la salete est visible ( your le des sin n° 1)
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AVERTISSEMENT

lvb
RISQUE
D'ELECTROCUTION
Debrancher l'appareil avant l'en-
tretien.

Ne jamais utiliser de tuyau d'eau
ou de laveuse a pression pour
nettoyer les serpentins: l'eau
risque de penetrer dans le com-
partment electrique et provoquer
('electrocution.

Observer les consignes de net-
toyage decrites dans le
manuel.
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Tuyau de drainage

Seau de drainag

Pornpe

READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS

• Des serpentins sales  peuvent provoquer la surchauffe de rappareiL. 

1. Debrancher l'apparetl.

2. Ouvrir rappareil. trouver les serpentins. les faisser secher s'ils sent
mouilles.

3 Net-toyer des deux cOtes des serpentins l'aspirateur en prenant soin
de ne pas laisser le gicleur toucher les ailettes de peur de les pher et
donc de les endommager

• In specter le seau de drainage et nettoyer les saletes et debris qui s'y trouvent.

1. Essuyer avec un linge.

• Inspecter le tuyau de drainage.

1. Voir s'if y a des obstructions Debrancher et oter tout debris qui s'y
trouve.

2. Rebrancher le tuyau de drainage.

Annuellement
Faire inspecter le svsteme de oompage

1. Connmuniquer avec le departement du service de Dri-Eaz au 1-88S-
867-3235 pour connaitre le centre le plus proche.

2. Pour effectuer l'inspection soi-merne, suivre les instructions detainees
qui se trouvent dans la section " service "a www.dri-eaz.conn. Cliquez
sur '' Reparations " dans le menu de gauche et selectionner
Depannage - fuite de pompe ". S'assurer de suivre les instructions
relatives au modele de votre appareil. Pour de plus amples ren
seignements tout au long du processus, communiquer avec le
departement du service de Dri-Eaz au 888-867-3235

Dessin Dessin 2
DrizAir 1200 DrizAir 200012400
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101
DrizAir
2000

DEPANNAGE
Pour tout problerne ne figurant pas clans la liste ci-dessous. communiquer avec le distNbuteur local ou sans frais avec notre departe-
ment du service au 888-B67-3235.

PROBLEME CAUSE SOLUTION
L'appareil ne fonctionne pas Le courant ne passe pas

L'appareil nest pas allume.
Brancher l'appareit verifier que le Courant passe dans la prise
murale Allumer l'appareil

Le compress eur ne corn
mencera pas

—
L'appareil dolt attendre 5 minutes avant de redemarrer
La surcharge ernpeche le redemarrage.

_
Eteindre fappareil. attendre 5 minutes avant de redemarrer
Baisser la temperature de la piece sous 90° F (32° C)

Les rouletles du ventilateur ne
toument pas

,
Le ventilateur eSt ObStrue.
Les roulettes du ventilateur ne sant pas bien vissees

Degager rObstruction.
Resserrer les vis

L'appareil fonclionne. mars la
piece est humide,

Temps de deShumidification insuffiSant.
Mauvaise circulation d'air dans la piece
Infiltration d'air excessive

Rarlonger le lempS deShumidrfiCation
Augmenter la circulation d'air avec un TurboDryer.
Reduire la circulation d'air provenant de l'exterieur de Ia piece
a Cie shumodifte r

Lappareil est continuellement
en cycle de clegiwage

La temperature de la piece est hop basse. Augmenter la temperature de la piece.

L'appareil recueille peu d'eau. Lair de la piece est trop sec.
La temperature de la piece est trop basse.
La circulation d'air dans l'appareil est obstruee

,
Verifier fhumidite avec l'hygronletre
Augrnenter la temperature de la piece.
Verifier le filtre et les serpentins nettoyer au besoin.

La pompe ne fonctionne pas. La valve du flotteur et coincee Netloyer la lige du flotteur.

MODELE DRIZArR 1200. F203 CONTROLES TABLEAU DE COMMANDE A
EFFLEUREMENT

TYPE REFRIGERANT STANDARD , COMPTEUR D'HEURES OUI
HAUTEUR 32 Pt (83 OM/ POMPAGE EXTERNE DE

L'EAU
CENTRIFUGE

LARGEUR 20 PI (50 CM) LONGUEUR DO TUYAU DE
DRAINAGE

40 PI (12.2 My

PROFONDEUR 195 Pr (50 CM Y FILTRE CIRCULATION D'A1R DE 31
DE HAUTEUR

POIDS 86 LS (36 KG) ROULETTES SEMTNEuMATIOLJE
MAXIMUM D'ELIMINATION D'EAU 123 PINTESJJOUR (58 Li POIGNEE TELESCOPAOE
ELIMINATION DE L'EAU AHAM 64 PENTES'JOUR (30 L) CARTER ROTOMOULE
PORTEE 33' - 1 40' F (1' - 36 . C . PUISSANCE1-15v 6 4 A
TYPE DE COMPRESSEUR u 670 ElTu R TATir LONGUEUR DU FIL 25 PI (7.6 NI)
TYPE DE DEGIVREUR DERIVATION DE GAL CHAJD MARQUES DE SECURITE Lk. C-UL
CONDI11ONNEMENT D'AIR 227 OEM (386 CMH)

MODELE DRIZAIR 2000 F232 CONTROLES TABLEAU DE COMMANDE A
EFFLEUREMENT

TYPE REFRIGERANT STANDARD COMPTEUR D'I-IEURES OUI
HAUTEUR 32 Pr (83 CM) POMPAGE EXTERNE DE

L'EAU
CENTRIFUGE

LARGEUR 20 PI (50 CM) LONGL)EUR DV 'FINAL/ DE
DRAINAGE

40 PI (12.2 My

PROFONDEUR 19.5 Pt (50 CM) FILTRE CIRCULATION DAR DE 3M
DE HAUTEUR

POIDS 80 LB 136 KGs ROULETTES SEMIPNEUMATIQUE
MAXIMUM D'ELIMINATION D'EALI 123 PrNTES'JOUR (58 Li POIGNEE

,
TELESCOPAGE

ELIMINATION DE L'EAU AHAM 64 FINTES IJOUR (30 L) CARTER ROTOMOULE
PORTEE 33 -100 E l i - -38 C PUISSANCE115V 5 4 A
TYPE DE COMPRESSELIR 6 670 ETV POTATIF LONGUEUR DU FIL 25 PI (7.6 My
TYPE DE DEGIVREUR DERIVATION DE GAL CHAL.0 MARQUES DE SECURITE UL. C-UL
CONDIT1ONNEMENT 0 -AIR 227 CRM (386 CMH)

MODELE DR1ZAIR 2400 F245 CONTROLES TABLEAU DE COMMANDE A
EFFLEUREMENT

TYPE R.EFRrGERANT A GRAIN LEGER COMPTEUR D'HEURES OU1
HAUTEUR 47 PI (119 CM)

–

PCMPAGE EXTERNE DE
L'EAU

CENTRIFUO.

,
LARGEUR 24 P1(61 CM) LONGUEUR DU TUYAU DE

DRAINAGE
40 P1(122 M)

PROFONDEUR :7 Pl (69 CM) FILTRE CIRCULATION OAR DE 3M
DE HAUTEUR

POIDS 162 LB (73 KG ROULETTES SEMIPNEUMATIOUE

MAXIMUM D'ELIMINATION EYEAU 240 PIM- ES:JOUR 1114 LI POIGNEE ROTOMOULACEMETAL

ELIMINATION DE L'EALI AHAM 148 PNIESIJOLTR (70 L , CARTER ROTOMOULE
PORTEE 33' - 100' F 0' - 38' C) PUISSANCE115V 11A

TYPE DE COMPRESSEUR '3.315 BTU TROTATI ff LONGUEUR DU FIL 25 PI (7 5 M-)
TYPE DE DEGIVREUR .DERiVATrON DE C,".A.Z CHAL.L: MARQUES DE SECURITE UL. 0-UL

,

CONDI11ONNEMENT O'AIR MO CFM (6T1 CMH) 2 1

SPECIFICATIONS

DrizAir
1200
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